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Cảm ơn vì đã mua sản phẩm của chúng tôi thời gian gần đây. Vui lòng đọc kỹ hướng dẫn sử dụng để đảm bảo sử dụng đúng và an toàn.
Hướng dẫn sử dụng này đi kèm với giấy chứng nhận bảo hành
* Bảo quản cẩn thận sau khi đọc.
* Bảo quản cùng với phiếu bảo hành kèm theo.

	




	

	Xác nhận trước khi sử dụng


Nếu thiếu phụ kiện sản phẩm, vui lòng liên hệ với bộ phận chăm sóc khách hàng của chúng tôi.


	Hồ sơ nội dung

· Hồ sơ nội dung 	1 bộ 
· Cáp USB để sạc	1 cái
· Bộ chuyển điện AC	1 bộ
· Hướng dẫn sử dụng người dùng	1 bản sao
· Tài liệu đính kèm	1 bản sao




· Thiết kế và thông số kỹ thuật có thể thay đổi mà không cần Lưu ý trước. 
· Sản phẩm này là thiết bị gia dụng trị liệu tần số thấp.
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· Bảo hành này cam kết thay thế miễn phí hoặc thực hiện các biện pháp khắc phục khác trong khoảng thời gian và điều kiện được chỉ định và không giới hạn các quyền hợp pháp của bạn với tư cách là khách hàng.

	Chứng nhận Bảo hành
	Mã
	· MT-DRHN21W(Trắng)
· MT-DRHN21B(Đen)

	
Khách hàng, Tên, Địa chỉ, Số điện thoại.

	Địa chỉ và Số điện thoại.





Thời gian bảo hành 1 năm. Ngày mua: Năm/Tháng/Ngày


30

	

	

	Bảo hành của nhà sản xuất
	Các biện pháp phòng ngừa an toàn

	
Bảo hành này cam kết thay thế hoặc sửa chữa miễn phí trong trường hợp trục trặc trong thời gian bảo hành khi được sử dụng theo hướng dẫn sử dụng. Nếu xảy ra trục trặc trong thời gian bảo hành kể từ ngày mua, vui lòng liên hệ với bộ phận hỗ trợ khách hàng của chúng tôi kèm theo sản phẩm này, giấy chứng nhận bảo hành và bằng chứng mua hàng (biên lai, phiếu giao hàng, v.v.) có thể chứng minh ngày mua hàng của bạn. Sau khi hết thời hạn bảo hành, chúng tôi sẽ cung cấp dịch vụ trả phí theo yêu cầu nếu có thể.
Thời hạn bảo hành là một năm kể từ ngày mua.
1. Ngay cả trong thời gian bảo hành, Phiếu bảo hành này không áp dụng đối với các tai nạn xảy ra do các nguyên nhân sau hoặc nguyên nhân tương tự:
- Hư hỏng hoặc thiệt hại do bảo quản không đúng cách hoặc sử dụng không đúng hướng dẫn
- Cố ý làm hỏng (vận hành sai, đánh rơi, v.v.), sửa đổi, hỏng hóc hoặc hư hỏng liên quan đến sửa chữa 
- Hư hỏng hoặc thiệt hại do thiên tai như hỏa hoạn, sét đánh, ô nhiễm, hư hỏng do muối, hư hỏng do khí gas, điện áp bất thường và các yếu tố bên ngoài khác
- Thay thế các vật tư tiêu hao/phụ kiện như pin do hư hỏng và hao mòn
- Hư hỏng hoặc thiệt hại khi sử dụng không phải cho mục đích tại gia
- Hư hỏng hoặc thiệt hại khi mua từ đại lý không chính thức/không được ủy quyền.
2. Ngay cả trong thời gian bảo hành, khách hàng thường phải chịu trách nhiệm về chi phí vận chuyển khi gửi sản phẩm.
3. Vui lòng giữ cẩn thận giấy chứng nhận bảo hành này vì nó không thể được cấp lại.
4. Khi trả lại sản phẩm, vui lòng gửi lại sản phẩm trong bao bì gốc cùng với tất cả các bộ phận và phụ kiện đi kèm.
5. Chúng tôi có quyền sửa đổi và giải thích các điều khoản của thỏa thuận bảo hành này.
	
Vui lòng đọc “Các biện pháp phòng ngừa an toàn” trước khi sử dụng đúng cách. Trong trường hợp có bất kỳ hiện tượng bất thường hoặc trục trặc nào, vui lòng tắt nguồn điện và ngừng sử dụng, sau đó liên hệ với cửa hàng bạn đã mua hoặc bộ phận dịch vụ khách hàng của chúng tôi. Công ty chúng tôi sẽ không chịu trách nhiệm về bất kỳ thiệt hại hoặc vấn đề trực tiếp hoặc gián tiếp nào liên quan đến sản phẩm này do không tuân theo các quy định trong hướng dẫn sử dụng.
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· Những cá nhân sử dụng thiết bị điện tử y tế sau đây vui lòng không sử dụng.
· Thiết bị điện tử y tế như máy tạo nhịp tim cấy ghép.
· Tim phổi nhân tạo và các dụng cụ điện tử y tế hỗ trợ khác.
· Thiết bị điện tử y tế có thể đeo được như điện tâm đồ
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Cảnh báo ___________________________________________




· Những người sau đây không thể sử dụng. 
· Người bị bệnh tim và có cục máu đông. 
· Trẻ em và trẻ sơ sinh đang bú sữa mẹ.
· Người không thể thể hiện bản thân và hoạt động độc lập.
· Người bị dị ứng với kim loại quý.
· Người bị sốt (trên 38 độ C)
· Người đã trải qua phẫu thuật cấy ghép vùng mặt, cổ và phẫu thuật cổ do gãy xương và phẫu thuật thẩm mỹ, v.v.
· Trẻ sơ sinh, trẻ em, người già và những người không thể tự cảm nhận được nhiệt.
· Người bị bác sĩ cấm massage.
· Người đã trải qua phẫu thuật cổ và bị chấn thương cổ.
· Người mang thai và sau khi sinh con.
· Những người sau đây phải được tư vấn y tế trước khi sử dụng. Ngay cả khi các điều kiện sau không được đáp ứng, vui lòng tham khảo ý kiến bác sĩ nếu bạn gặp bất kỳ khó chịu nào trong quá trình sử dụng
· Rối loạn thần kinh mặt, rối loạn nhận thức về da, thể chất nhạy cảm, các bệnh về da, cũng như viêm da do atropine gây ra, những người có làn da nhạy cảm.
· Người bị tổn thương da, chàm, sưng tấy.
· Người bị rối loạn tuần hoàn máu, giãn mao mạch, huyết áp bất thường.
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	Cắt từng phần chính của pin và tháo pin ra
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Lưu ý
	Đảm bảo cắt từng phần một vì cắt chúng lại với nhau có thể gây điện giật.


Pin
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	3
	Quấn mặt trước của dây điện chính bằng băng dính trong suốt để cách điện.



	



· Không cố ý tháo pin ra khỏi vỏ thân chính, để pin ở trạng thái nguyên vẹn như ban đầu và gửi đến cửa hàng tái chế pin để được trợ giúp.
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Thực hiện theo các bước dưới đây để tháo rời thiết bị

※ Vui lòng không bao giờ tháo rời thiết bị ngoại trừ vất bỏ sản phẩm.

	1
	Sử dụng tuốc nơ vít hoặc dụng cụ khác để cạy ngược nắp bên trong bên phải của thân chính (phía nút) và tháo rời
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· Người đang sử dụng ma túy.
· Người bị loét ác tính.
· Người bị bệnh về não và dây thần kinh (động kinh, v.v.)
· Người bị rối loạn nhận thức do rối loạn tuần hoàn ngoại vi cao như tiểu đường. 
· Người bị mất cảm giác về nhiệt độ.
· Người không thể cử động chân tay một cách tự do và cần một môi trường yên tĩnh.
· Người bị gãy xương, khớp to và các biến chứng bất thường khác.
· Người cảm thấy ốm yếu về thể chất.
· Người đang điều trị tại các cơ sở y tế.
· Người mắc các bệnh về cổ, cổ tử cung và những người đã có tiền sử mắc những bệnh này trước đó.
· Chấn thương đầu, chấn thương cột sống cổ, hẹp ống sống, thoát vị đĩa đệm thắt lưng.

· Nếu hiệu quả không rõ rệt sau một thời gian sử dụng, vui lòng ngừng sử dụng và kiểm tra với bác sĩ chuyên môn càng sớm càng tốt.
・Lý do là nó có thể gây khó chịu về thể chất.
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●Hãy để xa tầm tay trẻ sơ sinh và trẻ nhỏ để bảo đảm an toàn khi bảo quản. Không cho phép trẻ em và trẻ sơ sinh bú mẹ chơi. Không sử dụng cho vật nuôi.
Nguyên nhân là có thể gây ra tai nạn, thương tích.
●Khi rút bộ chuyển nguồn AC và cáp USB, hãy giữ đầu trước của cáp và không kéo, đồng thời không cắm hoặc rút cáp bằng tay ướt.
Nguyên nhân có thể gây cháy nổ do điện giật.
●Không sử dụng hoặc bảo quản trong phòng tắm hoặc những nơi có độ ẩm cao. Không bảo quản ở môi trường dễ bị ẩm ướt.
Nguyên nhân có thể gây cháy nổ do điện giật.
●Không tự mình tháo rời, sửa chữa hoặc thay đổi.
Nguyên nhân là vì nó có thể gây ra hỏa hoạn, điện giật, thương tích, hư hỏng, v.v.
●Không sử dụng cùng với các dụng cụ trị liệu khác, thuốc mỡ (bao gồm cả thuốc xịt), v.v.
Lý do là nó có thể gây ra tai nạn, thương tích và khó chịu về thể chất.
●Không rửa hoặc xả thân máy và các phụ kiện bằng nước.
Nguyên nhân có thể gây cháy nổ do điện giật.
●Không sử dụng và bảo quản ở nơi có nhiệt độ cao (cạnh lửa, trong ô tô hoặc nơi thời tiết nóng.)
Nguyên nhân là có thể gây bỏng, hư hỏng, cháy nổ và quá nhiệt

	Khi vứt bỏ sản phẩm

	
	
Vui lòng tuân theo các quy định khác nhau của địa phương khi vứt bỏ sản phẩm này

	Yêu cầu vứt bỏ
Sản phẩm này (thân chính) chứa pin lithium có khả năng tái chế. Vui lòng tháo pin lithium và giao lại cho cửa hàng tái chế pin sạc khi vứt bỏ.
	[image: ]




Lưu ý



· Chỉ dẫn sau đây dùng để vứt bỏ, không sửa chữa. Không bao giờ tháo rời sản phẩm này trừ khi nó bị vứt bỏ
· Phải tháo bộ chuyển đổi khỏi thân chính trước khi tháo rời.
· Khi pin vẫn còn điện, vui lòng bật nguồn liên tục để hết pin.
· Hãy cẩn thận để tránh làm hư hỏng do các cạnh và góc của các bộ phận khi tháo rời thân chính.
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	Sau khi sử dụng (phương pháp bảo dưỡng, bảo quản)
	

	Phương pháp Bảo dưỡng



· Không vệ sinh máy chính và các phụ kiện bằng nước.
· Sau mỗi lần sử dụng, vui lòng dùng vải ngâm trong nước, vắt khô nước rồi lau “tấm sưởi tần số thấp”. Nếu phát hiện thấy bụi bẩn, hãy ngâm nó trong nước ấm có chất tẩy trung tính, dùng vải mềm đã vắt khô và cẩn thận lau phần bẩn của thân chính để loại bỏ vết bẩn.
· Không sử dụng các dung môi như cồn, chất pha loãng, xăng, v.v. Lý do là có thể gây ra trục trặc, hư hỏng linh kiện và phai màu.

Phương pháp Bảo quản



· Khi bảo quản, hãy ngắt kết nối nguồn điện chính của máy và rút bộ chuyển đổi nguồn điện AC ra khỏi ổ cắm.
· Không để sản phẩm trong túi màu đậm vì dễ bị lem màu. Nguyên nhân là vì nó sẽ khiến màu sắc dễ bị lem vào sản phẩm.
· Không để gần lửa, phòng tắm, xe hơi hoặc những nơi nóng ẩm khác. Nên bảo quản ở nơi thông gió, sạch sẽ và mát mẻ.
· Để xa tầm tay trẻ em. 
· Nếu không sử dụng trong một thời gian dài, trước tiên hãy vệ sinh thân máy, sạc đầy pin rồi cất đi. Sau 1 tháng, vận hành lại sản phẩm và cắm sạc lại. Nếu pin không được sạc trong một thời gian dài, có thể sẽ không thể sạc được.
25
	· Không sử dụng bộ chuyển đổi nguồn điện AC và cáp USB nếu chúng bị hỏng hoặc phích cắm bị lỏng. Không làm hỏng và xử lý bộ chuyển đổi nguồn điện AC và cáp USB cũng như không dùng lực quá mạnh khi bó cáp. Ngoài ra, tránh treo vật nặng và kẹp dây.  
Nguyên nhân có thể gây cháy nổ do điện giật.
· Không cất giữ ở nơi không an toàn. Ngoài ra, không để thân chính và các phụ kiện bị rơi hoặc va đập mạnh. Lý do là nó có thể gây ra hư hỏng và trục trặc.
· Nếu thân chính và các phụ kiện có mùi và nhiệt độ  bất thường, vui lòng ngừng sử dụng. Nguyên nhân là có thể gây hư hỏng, cháy nổ.
· Trong trường hợp có bất kỳ tình huống bất thường nào, nhanh chóng ngắt nguồn điện của thân chính. Nếu đang sạc, nhanh chóng rút bộ chuyển đổi nguồn điện AC ra khỏi ổ cắm. 
Không sử dụng trong các điều kiện bất thường như hút thuốc, âm thanh bất thường, có mùi hôi lạ, v.v.
· Các cổng cắm của thân chính và phụ kiện không được để nhiễm chất lỏng, kim loại, vật lạ hoặc bụi.
Nguyên nhân là có thể gây cháy, điện giật và hư hỏng.
· Cắm trực tiếp bộ chuyển đổi nguồn điện AC vào ổ điện, không cắm dây vào phích cắm. 
Nguyên nhân là có thể gây điện giật, cháy, hư hỏng.
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	Sau khi sử dụng, đảm bảo rằng đã tắt nguồn điện trước khi tháo ra khỏi cơ thể.

※Khi dừng máy, vui lòng nhấn nút chuyển đổi nguồn điện/nhiệt trong khoảng 2 giây để tắt nguồn điện




	|7|
	Thực hiện bảo dưỡng

※ Để duy trì hiệu suất của sản phẩm này, vui lòng thực hiện bảo dưỡng sau mỗi lần sử dụng. Để biết chi tiết, vui lòng tham khảo “Sau khi sử dụng (phương pháp bảo dưỡng và bảo quản)”

※ Xin lưu ý rằng nếu “tấm sưởi tần số thấp” của thân chính bị bẩn, nó có thể gây khó khăn trong việc truyền kích ứng tần số thấp (EMS).
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· Không sử dụng với các mục đích khác ngoài mục đích được nêu trong hướng dẫn vận hành. 
Lý do là nó có thể gây thương tích và hư hỏng phần thân chính.
· Xác nhận xem từng nút thao tác và hẹn giờ (15 phút) có thể hoạt động bình thường hay không trước khi sử dụng. 
Nguyên nhân là có thể gây ra tình trạng vận hành kém, tai nạn và thương tích.
· Không sử dụng liên tục quá 15 phút, 1 ngày 2 lần để quen sử dụng máy. Vui lòng chọn mức có cường độ sưởi ấm thấp và tần số yếu (EMS) và sử dụng mức này trong một khoảng thời gian ngắn, sau đó điều chỉnh tăng dần sau khi thích ứng.
Lý do là nó có thể gây bỏng và tổn thương da. Chức năng tần số thấp (EMS), sử dụng lặp đi lặp lại quá nhiều trong một ngày có thể dẫn đến mỏi cơ.
· Vui lòng tháo kim loại và các phụ kiện ra khỏi cổ và đầu trước khi sử dụng sản phẩm này. 
Nguyên nhân là có thể gây ra giật điện mạnh.
· Nếu bạn muốn thay đổi vị trí của thân chính trong quá trình sử dụng, vui lòng tắt nguồn điện trước khi thay đổi.  
Nguyên nhân là vì nó có thể gây điện giật khi di chuyển thân chính trong lúc bật nguồn điện. 
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	|5|
	Sử dụng nút bên trái để cài đặt chế độ EMS.

※ Có 6 chế độ để lựa chọn.

※ Khi dừng kích ứng tần số thấp (EMS), chọn nút (-) để dừng kích ứng (chế độ hướng dẫn: tắt EMS, chế độ âm thanh điện tử: tiếng bíp).

※ Sử dụng cường độ tần số thấp (EMS) cấp 1 trở lên, mức cường độ sẽ được cài đặt lại về cấp 1 trong khi chuyển đổi chế độ. Để tăng mức cường độ tần số thấp (EMS), vui lòng làm theo bước 4 để cài đặt.
	[image: ]Nút







	

	
	· Không cắm dây cáp USB xung quanh máy chính trong quá trình bảo quản. Nguyên nhân là có thể gây cháy do điện giật, đứt dây điện khi chịu tải nặng.
· Vui lòng sử dụng bộ chuyển đổi nguồn điện AC và cáp USB kèm theo, không sử dụng các sản phẩm khác. 
Nguyên nhân là có thể gây hư hỏng, tai nạn.
· Không sử dụng máy sấy tóc hoặc quạt sưởi để làm khô thân máy chính và các phụ kiện. 
Nguyên nhân là có thể khiến sản phẩm bị biến dạng, hư hỏng.
· Nếu bạn cảm thấy đau, buồn nôn hoặc tình trạng da bất thường trong quá trình sử dụng, vui lòng ngừng sử dụng ngay lập tức và kiểm tra với bác sĩ.
Nguyên nhân là có thể gây ra tai nạn và thương tích.
· Không sử dụng khi đang lái xe, đang ngủ hoặc sau khi uống rượu. 
Nguyên nhân là có thể gây ra những tai nạn và thương tích không mong muốn.
Để sử dụng trên ô tô, sử dụng trong giờ nghỉ và lúc không lái xe.
· Không cho sản phẩm này vào các sản phẩm sợi dễ phai màu khi để lâu.
Lý do là nếu bạn bảo quản sản phẩm này trong túi đựng màu đậm, có thể khiến phần thân chính bị ố màu do phai màu.
· Nếu bạn mua sản phẩm bị lỗi và trục trặc, vui lòng liên hệ với cửa hàng bạn đã mua và bộ phận dịch vụ khách hàng của chúng tôi.
· Khách hàng không được tự ý tháo rời và sửa chữa vì sẽ không được bảo hành

	





23

	





8

	Thông số kỹ thuật sản  phẩm
	

	
	Nhãn hiệu
	MYTREX

	Tên sản phẩm
	DR. Heat Neck

	Mã
	MT-DRHN21W(trắng), MT-DRHN21B(Đen)

	Thông số kỹ thuật của thân chính
	Trong quá trình hoạt động: DC3.7V, 5.5W
Khi sạc: DC5V, 4W
Khi kết nối với bộ chuyển đổi nguồn điện AC: AC100V, 50/60Hz, 6W

	Bộ chuyển đổi nguồn điện AC
	Đầu vào: AC100V, 50/60Hz, 0,2A
Đầu ra: DC5V, 1A
Mã: K05S050100J)

	Kích thước
	170x132x40mm

	Pin
	Tên mã: PL802656
Điện áp định mức: 3,7V
Dung lượng pin: 1500mAh
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	|4|
	Nhấn nút (+/-) ở bên trái và bên phải để đặt mức cường độ tần số thấp (EMS)
※ Khi sử dụng lần đầu, vui lòng chọn mức yếu nhất và tăng dần lên mức mạnh hơn sau khi đã sử dụng quen.
※ Khi dừng kích ứng tần số thấp (EMS), chọn nhấn nút (-) để dừng kích ứng (chế độ hướng dẫn: tắt EMS, chế độ âm thanh điện tử: tiếng bíp)



[image: ]Bốn tấm điện cực bên/phía sau
Thay đổi mức cường độ EMS
Hai tấm điện cực phía trước
Thay đổi mức cường độ EMS
※ Mức cường độ của tấm sưởi bên và phía sau không thể tự điều chỉnh.
Mức cường độ của EMS
6 cấp độ

Mức cường độ của EMS
6 cấp độ
Nút bên trái（+／－)

Nút bên phải（+／－)
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	|3|
	Bấm nút phải để chuyển đổi chế độ sưởi ấm.

※ Có 3 chế độ sưởi ấm để lựa chọn.
Sau khi nhấn nút công tắc nguồn/sưởi ấm, tiếp tục bấm theo thứ tự nhiệt 1 (nhiệt độ thấp) = nhiệt 2 (nhiệt độ trung bình) = nhiệt 3 (nhiệt độ cao) = Tắt nhiệt (không có nhiệt)

※ Tất cả các tấm điện cực ở mặt trước, phía sau và mặt đang sưởi ấm. Nhiệt độ của mỗi tấm điện cực không thể bật chế độ chuyển đổi từng tấm một.

※ Khi sử dụng lần đầu tiên, vui lòng bắt đầu với nhiệt 1 (nhiệt độ thấp)
	
[image: ]Nút


	
	
	



	
	Trọng lượng
	Khoảng 166 gram

	Điện áp đầu ra tối đa
	28V

	Cường độ dòng điện đầu ra tối đa
	3,5 m A

	Tần số cơ bản
	1～200Hz

	Biên độ xung đầu ra
	220µS

	Thời gian định mức
	15 phút

	Môi trường hoạt động
	Nhiệt độ 5-40 ℃ Độ ẩm tương đối ≤ 85Rh%

	Tên sản phẩm
	Thiết bị trị liệu tần số thấp sử dụng trong gia đình
（JMDNコード70986000）

	Loại thiết bị y tế
	Quản lý thiết bị y tế

	Thiết bị y tế
	304AKBZX00083000

	Nhà phân phối sản xuất
	Sotus Medical Limited

	Quốc gia sản xuất
	Trung Quốc
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10

	Tên của từng bộ phận
	
	|2|
	Nhấn và giữ nút ở bên phải trong khoảng 2 giây để bật nguồn.

※ Bắt đầu sử dụng khi thực hiện các cài đặt đặt trước như sau. Nếu bạn muốn thay đổi cài đặt đặt trước, vui lòng bắt đầu từ Bước 3, và đặt lại tùy chọn của bạn.
 
	Chế độ EMS
	Chế độ 1

	Cường độ EMS
	EMS tắt (không kích ứng)

	Chế độ sưởi ấm
	Tắt nhiệt



※ Sau 15 phút bật nguồn, nguồn điện tự động tắt.
※ Trong trường hợp dừng sử dụng giữa chừng, vui lòng nhấn và giữ nút trong khoảng 2 giây để tắt nguồn điện.
	
[image: ]Nút
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[image: ]Nút tấm điện cực trước (-)

Nhấn để giảm cường độ từng bước.
Nút tấm điện cực bên và sau (-)

Nhấn để giảm cường độ từng bước.

Nút tấm điện cực trước (+)

Nhấn để tăng cường độ từng bước.
Nút tấm điện cực bên và sau (+)

Nhấn để tăng cường độ từng bước.
Nhấn dài ： bật/tắt nguồn điện
Nhấn ngắn: Chế độ sưởi ấm chuyển đổi *2

Nút

Nhấn dài ： bật/tắt nguồn điện
Nhấn ngắn: Chế độ sưởi ấm chuyển đổi
Nút
Phía bên trái
Phía bên phải
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	Phương pháp sử dụng
	

	*1 Đèn LED màu cam
(Hiển thị mức độ sưởi)

	Đèn tắt
	Tắt nhiệt
(không có nhiệt)

	
	Nhiệt 1 (nhiệt độ thấp)

	 
	Nhiệt 2 (nhiệt độ trung bình)

	  
	Nhiệt 3 (nhiệt độ cao)



*2 Đèn LED màu trắng
(Hiển thị chế độ âm thanh)
	Đèn tắt
	Tắt nhiệt
(không có nhiệt)

	
	Chế độ hướng dẫn

	
	Chế độ âm thanh điện tử

	
	Chế độ im lặng



	[image: ]Tấm điện cực bên & phía sau *3
Bên trái
Bên phải

Loa
Tấm điện cực phía trước *3
Cổng sạc
Nắp cổng sạc
Bên trong




	*3 Vị trí của tấm điện cực tần thấp
	Sản phẩm này được trang bị 2 tấm điện cực tần số thấp ở mặt trước, sau và mặt bên tương ứng. Tấm điện cực phía trước được thiết kế với nút (+/-) ở bên phải, trong khi các tấm điện cực bên và phía sau được thiết kế với nút (+/-) ở bên trái để cài đặt mức tần số thấp.




	

	|1|
	Đeo trên cổ (chạm trực tiếp vào da)

※ Để truyền kích ứng tần số thấp, vui lòng đeo tấm điện cực tần số thấp (EMS) quanh cổ và làm ẩm hoàn toàn tấm điện cực bằng nước hoặc nước ấm trước khi đeo thân chính. Không cần làm ướt khi chỉ sử dụng chế độ sưởi ấm. 


	
	※ Để dòng điện chạy đều, nên đeo chặt “tấm điện cực tần số thấp” trên da. Do vùng cổ không đều, tấm điện cực phía trước có thể không tiếp xúc hoàn toàn với cổ. Vùng đeo phù hợp khác nhau giữa mỗi người, nhưng miễn là có sự tiếp xúc, có thể cảm nhận được kích ứng tần số.

※ Nếu bạn có mái tóc dài, xin vui lòng buộc nó lên trước để tránh bị vướng khi đeo.
	[image: ]
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	Trước khi sử dụng (phương pháp sạc)
	
Về mức độ tần số thấp (EMS)




Vì lý do an toàn, chế độ EMS được đặt theo các thông số kỹ thuật sau.
・Khi không đeo thiết bị trên cơ thể, nó không thể đặt mức cường độ trên cấp 1. Tắt khoảng 2 phút sau khi bật điện. 
・Khi được tháo khỏi da, mức cường độ được đặt lại ở cấp 1.
・Sử dụng cường độ tần số thấp (EMS) cấp 1 trở lên, mức cường độ được đặt lại về cấp 1 khi chuyển đổi chế độ.

※ Khi không thể đạt đến mức cường độ trên cấp 1, hãy thử đeo thiết bị ở vị trí khác để da có thể tiếp xúc hoàn toàn.

Chuyển đổi âm thanh hoạt động




Sản phẩm này có 3 chế độ âm thanh khác nhau. Khi chuyển đổi chế độ âm thanh, nhấn và giữ nút trong khoảng 3 giây khi muốn chuyển đổi chế độ âm thanh.
Chế độ âm thanh điện tử (BEEP)
Chế độ im lặng (Mute)
Chế độ hướng dẫn (tiếng Nhật)





Sau khi bật nguồn vào lần tới, chế độ được chọn cuối cùng sẽ được kích hoạt.

	
Khi sử dụng lần đầu tiên và pin thấp, vui lòng tắt nguồn của thân chính và sạc nó.

	● Khi mức pin thấp
	Âm thanh
	Phát ra âm thanh tiếng bíp "trong khoảng 15 giây

	Đèn LED
	Ánh sáng trắng nhấp nháy 3 lần trong khoảng 15 giây



	● Thời gian sử dụng và sạc gần xong
	Thời gian sạc
	3 giờ

	Thời gian sử dụng
	Khoảng 4 giờ (tối đa)
Khoảng 1,5 giờ (tối thiểu)






※ Thời gian sử dụng lâu nhất của tấm điện cực phía trước, phía trước và phía sau, được đặt ở cường độ cấp 1/ nhiệt độ 1 và thời gian sử dụng ngắn nhất là ở các tấm điện cực bên và mặt sau, được đặt ở cường độ cấp 16/ mặt trước được đặt ở cường độ cấp 6/ cấp độ nhiệt 3, và được sử dụng ở nhiệt độ phòng là 26 độ. Thời gian sạc và hoạt động sử dụng rất nhiều, tùy thuộc vào dung lượng pin còn lại, sạc và môi trường sử dụng.

※ Vui lòng sạc trong môi trường có nhiệt độ môi trường xung quanh từ 15-35 độ C. Kéo dài thời gian sạc vượt quá nhiệt độ được khuyến nghị có thể dẫn đến không thể sạc được.

※ Thời lượng pin sẽ được rút ngắn lúc sạc ban đầu và không sử dụng lâu dài. Pin sẽ trở lại bình thường sau nhiều lần sử dụng
nắp cổng sạc (bên trái của thân chính) 

	|1|
	Mở nắp cổng sạc ở phía bên trái của thân chính và kết nối nó với thân chính bằng đầu nối micro B của cáp USB sạc kèm theo.
	[image: ]Cáp USB để sạc
(kèm theo)
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	Về chế độ EMS




Sản phẩm này kết hợp 6 chế độ EMS từ tần số thấp đến tần số cao.
[image: ]Chế độ: 6
Chế độ: 5
Chế độ: 4
Mode: 6
Chế độ: 3


※ Trên đây là hình ảnh của các chế độ khác nhau. Khi sử dụng lần đầu tiên, vui lòng sử dụng từng chế độ riêng biệt.

	Chế độ 1
	Cài đặt 1= Lặp lại chế độ 3.4.5 trong 30 giây mỗi lần

	Chế độ 2
	Cài đặt 2= Lặp lại chế độ 3.4.6 trong 30 giây mỗi lần

	Chế độ 3
	Thư giãn sâu（140～200Hz）

	Chế độ 4
	Massage（70～100Hz）

	Chế độ 5
	Tẩm quất（20～40Hz）

	Chế độ 6
	Đấm bóp（1～12Hz）



※ Chế độ EMS của các tấm điện cực phía trước, phía sau và bên được điều khiển bởi các nút ở bên trái và bên phải, và thời gian kích ứng của tấm điện cực phía trước và phía sau có thể khác nhau.
	
	|2|
	Ở phía đầu nối loại A của cáp USB, kết nối với bộ chuyển đổi nguồn điện AC kèm theo.
	

Cáp USB (loại A)

[image: ]Bộ chuyển đổi nguồn điện AC (Phụ kiện)


	|3|
	Cắm bộ chuyển đổi nguồn điện AC vào ổ cắm tường.

 ※ Trong quá trình sạc, đèn LED màu trắng nhấp nháy liên tục.

Khi tất cả 3 đèn LED trắng bật, sạc pin xong.
	

	|4|
	Sau khi sạc, rút phích cắm bộ chuyển đổi nguồn điện AC khỏi ổ cắm. 

※ Tháo cáp USB khỏi thân chính và đóng nắp cổng sạc
	



	Về pin sạc
	●Nếu thời gian sử dụng bị rút ngắn rất nhiều sau khi sạc, đây có thể là vấn đề liên quan đến thời lượng pin. Tuổi thọ pin có thể khác nhau tùy thuộc vào việc sử dụng, nhiệt độ và các điều kiện khác. Thời gian sạc và xả là khoảng 300 đến 500.
●Không được phép thay thế pin.
●Khi không sử dụng trong một thời gian dài, vui lòng tắt nguồn của thân chính và bảo quản sau khi sạc đầy.
Sử dụng lại thiết bị một lần nữa sau 1 tháng và sạc lại pin. Không sạc pin trong thời gian dài có thể dẫn đến việc không thể sạc được.




Tham khảo liên kết sau để tìm các biện pháp phòng ngừa cho pin lithium tích hợp.
https://mytrex.jp/support/safety/battery/
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	Vui lòng đọc kỹ trước khi sử dụng lần đầu
	
Về kích ứng tần số thấp (EMS)





Hoạt động của thiết bị kích ứng tần số thấp (EMS) được thực hiện khi sử dụng nước hoặc độ ẩm. Trước khi sử dụng, hãy làm ẩm khu vực xung quanh cổ để có thể bắt đầu sưởi tần số thấp.


※ Để tránh thương tích và tai nạn điện, vui lòng đeo thân chính theo hướng dẫn sử dụng chính xác.
※ Cẩn thận không để “tấm điện cực sưởi tần số thấp” của của thân chính chạm vào vật kim loại.
※ Nếu da bị khô trong quá trình sử dụng, nó có thể gây khó khăn cho việc cảm nhận kích ứng tần số thấp (EMS). Nếu tình huống này xảy ra, vui lòng tắt điện trước và làm ướt vùng cổ bằng nước hoặc nước ấm trước khi sử dụng lại..
※ Tùy thuộc vào vị trí tiếp xúc của “tấm điện cực sưởi tần số thấp” và tình trạng của cơ ở cổ, cảm giác kích ứng điện và chuyển động của các cơ có thể khác nhau giữa các bên trái và bên phải, nhưng điều này là bình thường. 

Lưu ý
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● Vui lòng kiểm tra xem các nút vận hành và bộ đếm thời gian (15 phút) có thể hoạt động bình thường hay không trước khi sử dụng lần đầu và sau một khoảng thời gian không sử dụng.


Thiết bị trị liệu tần số thấp

Đây là một phương pháp vật lý trị liệu xâm nhập vào cơ thể con người thông qua dòng điện yếu (tần số thấp, EMS), trực tiếp kích ứng và mát xa cơ bắp, làm dịu các dây thần kinh, thúc đẩy lưu thông máu, làm giảm đau do sự căng cơ và giúp cơ thể phục hồi một cách tự nhiên.

	Mục đích và hiệu quả
	Làm giảm mức độ cứng vai, ngăn ngừa co cơ gây ra do bị liệt và có tác dụng massage.

	
	

	

Lưu ý
	Khoảng 2 lần một ngày, 15 phút mỗi lần, sử dụng ở cường độ mà bạn cảm thấy thoải mái nhất. Cố gắng tránh sử dụng liên tục. Nếu sử dụng hai lần một ngày, hãy sử dụng từng lần riêng biệt, buổi sáng và tối, với đủ thời gian nghỉ giữa chừng. Nếu lạm dụng và cường độ kích ứng quá cao, nó sẽ phản tác dụng.
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